
& Achtung; Brandgefahr!
Verwenden Sie nur für Mercedes-Benz freige
gebene Sicherungen, mit der jeweils vorge
schriebenen Ampere-Zahl für das betreffende
System. Sonst könnte es durch Überlastung
zu einem Brand kommen.

Warning; Risk of fire!
Only instail fuses that have been tested and
approved by Mercedes-Benz and that have
the specified amperage rating for the system
concerned. Otherwise, an overload in the

system could cause a fire in the vehicle.

Risque d'incendie!
Utilisez uniquement des fusibles agriles pour
Mercedes-Benz dont le calibre correspond a

celui pnascrit pour le systeme concerne.
Sinon, la surcharge pourrait provoquer un
incendie.

& Achtung!
Schließen Sie die Abdeckungen der
Sicherungen sorgfältig!

Caution!
elose the fuse covers carefuily.

Attention!
Fermezle couvercle des boites Ei fusibles

avec pnkaution !
Stand: 2005-1 0-24· 169 004 04 99
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Vous trouverez d'autres informations sur le

rem placement des fusibles dans la notice
d'utilisation du vehicule.

Weitere Informationen zum Sicherungs
wechsel finden Sie in der Betriebsanleitung
des Fahrzeugs.

Further information about replacing fuses
can be found in the vehicle's Operator's
Manual.

Im Fußraum vor dem rechten Sitz.

In the footweil in front of the right-hand se at.

Dans le plancher, devant le siege droit
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Unter der Fußstütze des Beifahrersitzes.

Below the foot rest of the front passenger seat.

Sous le repose-pieds du siege passager.
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re. XerlOn (KLlrvenllc:ht)

Motorlüfter

Bei elektronisch gesicherten Verbrauchern oder Systemen können
Sicherungen nicht ersetzt werden. Lassen Sie die Ursache der
Störung gegebenenfalls in einer qualifizierten Fachwerkstatt,
z. B. in einem Mercedes-Benz Service-Stützpunkt, feststellen
und beseitigen.

Fuses for consumers or systems which are electronically
protected cannat be replaced. If necessary, have the cause
of the fault determined and remedied by an authorized
Mercedes-Benz Center.

Dans le cas des consommateurs et des systemes proÜ~ges
electroniquement, vous ne pouvez pas remplacer les fusibles.
Si necessaire, faites rechercher et eliminer la cause du defaut
par un atelier qualifie, par exemple un point de service
Mercedes-Benz.

Sicherungen sind je nach Fahrzeugausstattung bestückt. Fuses are fitted based on the vehicle's equipment.
La dotation en fusibles depend de I'equipement du vehicule.


